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DE - Gebrauchsanweisung / Produkthinweise 
 

Fahrradschlösser (All Lemon) 
 

Anweisungen: 
Die Standardkombination ist "00000". Öffnen Sie das Schloss, 
drehen Sie das kleine Rad um 90 Grad nach rechts, stellen Sie 
den neuen Code ein, und drehen Sie dann das Rad wieder nach 
links in die Ausgangsposition. 
 
Pflege: 
Reinigen Sie das Produkt mit einem feuchten Tuch. 
 
Achtung: 
Stellen Sie sicher, dass das Schloss nach dem Einstellen der 
neuen Kombination fest verschlossen ist. Überprüfen Sie das 
Schloss regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder 
Schäden. 
 
Die Hinweise gelten für alle im Appendix I angeführten 
Varianten gleichermaßen. 

EN - Instructions for use / product information 
 

Bike Locks (All Lemon) 
 

Instructions: 
The standard combination is "00000". Open the lock, turn the 
small wheel 90 degrees to the right, set the new code, then turn 
the wheel back to the left to its original position. 
 
Cleaning: 
Clean the product with a damp cloth. 
 
Caution: 
Ensure the lock is securely fastened after setting the new 
combination. Regularly inspect the lock for signs of wear or 
damage 
 
The instructions apply equally to all variants listed in Appendix I. 

ESP - Instrucciones de uso / Información producto 
 

Candados para bicicletas (All Lemon) 
 

Instrucciones: 
La combinación estándar es "00000". Abra el candado, gire la 
rueda pequeña 90 grados a la derecha, configure el nuevo 
código y luego gire la rueda de nuevo a la izquierda hasta su 
posición original. 
 
Limpieza: 
Limpie el producto con un paño húmedo. 
 
Precaución: 
Asegúrese de que el candado esté bien cerrado después de 
configurar la nueva combinación. Inspeccione regularmente el 
candado en busca de signos de desgaste o daño. 
 
Las instrucciones se aplican por igual a todas las variantes 
enumeradas en el Apéndice I. 

FR - Mode d'emploi / Informations sur le produit 
 

Antivols de vélo (All Lemon) 
 
Consignes: 
La combinaison standard est "00000". Ouvrez le cadenas, 
tournez la petite molette à 90 degrés vers la droite, définissez le 
nouveau code, puis remettez la molette à gauche en position 
d'origine. 
 
Nettoyage: 
Nettoyez le produit avec un chiffon humide. 
 
Attention: 
Assurez-vous que le cadenas est bien fermé après avoir réglé la 
nouvelle combinaison. Inspectez régulièrement le cadenas 
pour détecter tout signe d'usure ou de dommage. 
 
Ces consignes sont valables pour toutes les variantes 
mentionnées dans l'annexe I. 

ITA - Istruzioni per l'uso / informazioni sul prodotto 
 

Lucchetti per biciclette (All Lemon) 
 
Istruzioni: 
La combinazione standard è "00000". Aprire il lucchetto, 
ruotare la piccola rotella di 90 gradi a destra, impostare il nuovo 
codice, quindi ruotare la rotella di nuovo a sinistra nella 
posizione originale. 
 
Pulizia: 
Pulire il prodotto con un panno umido.^ 
 
Attenzione: 
Assicurarsi che il lucchetto sia ben chiuso dopo aver impostato 
la nuova combinazione. Controllare regolarmente il lucchetto 
per eventuali segni di usura o danni. 
 
Le istruzioni si applicano a tutte le varianti elencate 
nell'Appendice I. 

NL - Gebruiksaanwijzing / productinformatie 
 

Fietssloten (All Lemon) 
 
Instructies:  
De standaardcombinatie is "00000". Open het slot, draai het 
kleine wiel 90 graden naar rechts, stel de nieuwe code in en 
draai het wiel vervolgens weer naar links in de oorspronkelijke 
positie. 
 
Schoonmaken: 
Maak het product schoon met een vochtige doek. 
 
Let op: 
Zorg ervoor dat het slot goed is vergrendeld na het instellen van 
de nieuwe combinatie. Controleer regelmatig het slot op 
slijtage of beschadigingen. 
 
De instructies gelden voor alle varianten in Bijlage I. 
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FI - Käyttöohjeet / tuotetiedot 
 

Polkupyörälukot (All Lemon) 
 
Ohjeet: 
Vakioyhdistelmä on "00000". Avaa lukko, käännä pientä pyörää 
90 astetta oikealle, aseta uusi koodi ja käännä sitten pyörä 
takaisin vasemmalle alkuasentoon. 
 
Puhdistaminen: 
Puhdista tuote kostealla liinalla. 
 
Varoitus: 
Varmista, että lukko on kunnolla kiinni uuden yhdistelmän 
asettamisen jälkeen. Tarkasta lukko säännöllisesti kulumisen 
tai vaurioiden varalta. 
 
Ohjeet koskevat yhtä lailla kaikkia liitteessä I lueteltuja 
vaihtoehtoja. 

NOR - Bruksanvisning / Produktinformasjon 
 

Sykkellåser (All Lemon) 
 

Instruksjoner: 
Standardkombinasjonen er "00000". Åpne låsen, vri det lille 
hjulet 90 grader til høyre, sett inn den nye koden, og vri deretter 
hjulet tilbake til venstre i startposisjonen. 
 
Rengjøring: 
Rengjør produktet med en fuktig klut. 
 
Viktig: 
Sørg for at låsen er forsvarlig lukket etter at den nye 
kombinasjonen er satt. Sjekk regelmessig låsen for tegn på 
slitasje eller skade. 
 
Instruksjonene gjelder like mye for alle varianter som er nevnt i 
Vedlegg I. 

PL - Instrukcje użytkowania / informacje o produkcie 
 

Zamki rowerowe (All Lemon) 
 
Instrukcje: 
Standardowa kombinacja to "00000". Otwórz zamek, obróć 
małe pokrętło o 90 stopni w prawo, ustaw nowy kod, a 
następnie obróć pokrętło z powrotem w lewo do pozycji 
wyjściowej. 
 
Czyszczenie: 
Czyść produkt wilgotną szmatką. 
 
Przestroga: 
Upewnij się, że zamek jest prawidłowo zamknięty po ustawieniu 
nowej kombinacji. Regularnie sprawdzaj zamek pod kątem 
oznak zużycia lub uszkodzeń. 
 
Instrukcje dotyczą wszystkich wariantów wymienionych w 
Załączniku I. 

SE - Bruksanvisning / produktinformation 
 

Cykellås (All Lemon) 
 
Instruktioner: 
Standardkombinationen är "00000". Öppna låset, vrid det lilla 
hjulet 90 grader åt höger, ställ in den nya koden och vrid sedan 
hjulet tillbaka åt vänster till ursprungspositionen. 
 
Rengöring: 
Rengör produkten med en fuktig trasa. 
 
Försiktighetsåtgärder: 
Se till att låset är ordentligt fast efter att du har ställt in den nya 
kombinationen. Inspektera regelbundet låset för tecken på 
slitage eller skador. 
 
Anvisningarna gäller för alla varianter som anges i bilaga I.  

TR - Kullanım talimatları / ürün bilgileri 
 

Bisiklet Kilitleri (All Lemon) 
 
Talimatlar: 
Varsayılan kombinasyon "00000"dir. Kilidi açın, küçük tekerleği 
90 derece sağa çevirin, yeni kodu ayarlayın ve ardından 
tekerleği tekrar sola, orijinal konumuna getirin. 
 
Temizlik: 
Ürünü nemli bir bezle temizleyin. 
 
Dikkat: 
Yeni kombinasyonu ayarladıktan sonra kilidin güvenli bir şekilde 
kapalı olduğundan emin olun. Kilidi düzenli olarak aşınma veya 
hasar açısından kontrol edin. 
 
Talimatlar Ek I'de listelenen tüm varyantlar için aynı şekilde 
geçerlidir. 
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Appendix I – Bike Locks VARIANT LIST 
Modell Colour SKU EAN FNSKU/ASIN 
Bike Lock Yellow E0-7S2F-LVQ2 9120080170033 B072F2PBV4 
Bike Lock Black 77-FL84-Z31M 9120080170026 B072HN927T 
Bike Lock Green Q4-0J71-51FX 9120080170040 B076H3719G 
Bike Lock Blue DY-QWGT-SECF 9120080170057 B07BFVQS3F 

 

 


